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[de] Wichtige Hinweise zur Installation/Montage

Die Installation/Montage muss durch eine fiir die Arbeiten zuge-
lassene Fachkraft unter Beachtung der geltenden Vorschriften
erfolgen.

[en] Important notes on installation/assembly

The installation/assembly must be carried out by a professional
who is authorised to do the work, and with due regard to the
relevant regulations.

1] Instructions importantes pour l'installation/le montage
[fr] Instructi i rtant Pinstallation/l ta

Linstallation/le montage doit étre effectué(e) par un spécialiste
qualifié pour les opérations concernées et dans le respect des
prescriptions applicables.

[bg] BaxHun ykazaHusa BbB Bpb3Ka € MHCTaNaUUATa/MOHTaxXa
WHcTanauuaTa/MoHTaXbT TPAGBa Aa Ce M3BbPLUBA OT IMLEH3NPaH
3a paboTuTe cneunanucT B CboTBETCTBUE C MPUIOKUMUTE
pasnopeaou.

[cs] Dulezité pokyny k instalaci/montazi

Instalaci/montaz musf pfi dodrzenf platnych pfedpist provést
odborny pracovnik s pfisluSnym opravnénim pro tyto prace.

[da] Vigtige anvisninger til installationen/monteringen
Installationen/monteringen skal foretages af en godkendt installa-
tor under overholdelse af de geeldende forskrifter.

[el] Znpavrikég unobeifeig yia Ty eykatactaan/auvapHoléynon
H eykataotaon/ocuvappordynon npénel va mpaypatomoleital and
e€ouclo80TnuéVo Yia TIG EPYAcieC AUTEC TEXVIKO TTPOCWTIKG, TO
onoio Ba npénel va ppovTilel Mote va mpouvvtal ol IoXUoUseq
Satageis.

[es] Indicaciones importantes para instalacién/montaje
La instalacién/el montaje lo debe realizar personal especializado
autorizado para los trabajos, respetando las prescripciones vigen-
tes.

[et] Olulised juhised paigaldamiseks/montaaZiks
Paigaldamist/montaaZi tohib Idbi viia selleks volitusi omav
spetsialist, arvestades kehtivaid néudeid.

[Ai] Belangrijke aanwijzingen betreffende de installatie/montage

Deinstallatie/montage moet worden uitgevoerd door een voor de
werkzaamheden geautoriseerde installateur. Hij moet rekening
houden met de geldende voorschriften.

[fi] Tarkeitd asennus- ja kokoonpano-ohjeita

Naihin t6ihin hyvaksytyn ammattiasentajan pitaa suorittaa asen-
nus- ja kokoonpanoty6t voimassa olevien maardysten mukaisesti.
[hu] Fontos tudnivalék az installalidshoz/szereléshez

Az installélast/szerelést egy, a munkakra felhatalmazott
szakembernek kell végeznie, az érvényes elbirasok
figyelembevételével.

[it] Avvertenze importanti per l'installazione/il montaggio

L'installazione/il montaggio deve aver luogo ad opera di una ditta
specializzata ed autorizzata in osservanza delle disposizioni
vigenti.

[he] 860336gmegsbo 8omomgdgdo oBsesgoolomgol/dmbB@sgolismgols

06LA305/80bBog0 MBS oBbmMME0YMmL bdFMB>mndOLmZOL sTZIdMEO

335008030M0 396LMbswols oge, 3mPdgoo gsbsfiglol s3300.

[it] Svarbios instaliavimo ir (arba) montavimo nuorodos

Instaliuoti ir montuoti, laikantis galiojanciy taisykliy, leidZziama
kvalifikuotiems specialistams, kurie buva jgalioti Siems darbams
atlikti.
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[iv] Svarigi noradijumi par iekartas uzstadi$anu / montazu
lekartas uzstadisanu/montézu ir javeic specializétam sertificEtam
specialistam, ievérojot spéka esosos noteikumus.

[nl] Belangrijke aanwijzingen betreffende de installatie/montage

Deinstallatie/montage moet worden uitgevoerd door een voor de
werkzaamheden geautoriseerde installateur rekening houdend
met de geldende voorschriften.

[no] Viktig informasjon om installasjon/montering
Installasjonen/monteringen skal gjennomferes av autoriserte
installaterer, og gjeldende forskrifter skal fglges.

[pl] Wazne wskazéwki dotyczace instalacji/montazu
Instalacja/montaz muszg by¢ wykonane przezuprawnionego

do tego rodzaju prac specjaliste przy zachowaniu obowiazujgcych
przepisow.

[pt] Indicacdes importantes relativas a instalagao/montagem

A instalagao/montagem deve ser efetuada por um técnico espe-
cializado com qualificagdes para estes trabalhos, tendo em aten-
¢éo os regulamentos em vigor.

[rol Indicatii importante privind instalarea/montajul
Instalarea/montajul trebuie realizate de citre un specialist autorizat
pentru lucrérile respective, respectandu-se prescriptiile valabile.

[ru] BaxHble ykazaHUs No NOAKMIOUEHMIO/MOHTaXY

MoaxnioueHne/MOHTaXK AOIMKHbI BBINOJIHATL CrELMaNNCTbI,
MMeloLLMe AOMYCK K BbIMOMHEHMIO Takux pa6oT, npu cobniofeHnn
AENCTBYIOLUX HOPM U NPaBui.

[sk] DéleZité pokyny tykajlice sa inStalacie/montaze
Instalaciu/montaz musi realizovat odbornik s opravnenim na
vykon tychto prac, pricom musi dodrZovat platné predpisy.

[sl] Pomembni napotki za namestitev/montazo
Namestitev/montaZo mora izvesti strokovnjak, pristojen za
tovrstna dela, ob uposte vanju veljavnih predpisov.

[sr] VaZna uputstva za ugradnju i montazu

Ugradnju i montazu moraju da obave samo strucna lica ovlas¢ena
za izvodenje takvih radova koja ¢e poStovati vazece propise.

[sv] Viktiga anvisningar for installation/montering

Installationen/monteringen maste utforas av en behérig och fack-
kunnig person enligt gallande féreskrifter.

o s

[tr] Kurulum/Montaj ile ilgili 5nemli uyarilar

Kurulum/Montaj caligmalar sadece yetkili bayiler tarafindan

asagida belirtilen talimatlar dikkate alinarak yapilmalidir.

[uk] Baxnugi BKasiBKu IWOAO YCTAHOBKUW/MOHTaXY

YCTaHOBKY/MOHTaX MQIOTb 3jilicHIoBaTU PaxiBLy, O MaoTb A03BIN

Ha npoBeAeHHA LUX pobiT, i3 JOTPYMaHHA YNHHMX MPUNUCIB.
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Pos |Bezeichnung Bestell-Nr. Bemerkungen

a
1 |Anschlussrohr kpl 87485110300 m
2 |Abdeckung rechts 7735600201 =
3 |Klammer (5x) 87485110270 m
4 |Abdeckung links 7735600202 =
5 |Stopfen 87485110280 m
6 |Verbindungsstuck 43,6 mm 7735600200 =
7 |O-Ring (5x) 87485110310 m

ASAD 7 735 600 155

15.10.2015

6720818437




Ersatzteilliste




Pos |Bezeichnung Bestell-Nr. Bemerkungen

E

2
1 |Winkel 3/4" 87485110320 m
2 |Abdeckung rechts 7735600201 =
3 |Klammer (5x) 87485110270 m
4 |Abdeckung links 7735600202 =
5 |Stopfen 87485110280 m
6 |Verbindungsstuck 43,6 mm 7735600200 =
7 |Klemmring 18mm (5x) 87485110110\ m
8 |O-Ring (5x) 87485110310 m

ASFD 7 735 600 156
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